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INSTALATION WITH HINGES ON LEFT SIDE  OF THE DOOR

COLOCACION EN PUERTAS CON BISAGRAS  A IZQUIERDAS

Установка в дверях с накладными петлями налево.

ANGULO PRECOMPRESION DEL RESORTE + ANGULO DE APERTURA      270º

ВАЖНО: Для обеспечения правильной работы накладной петли долно

ANGLE PRECOMPRESSION DU RESSORT + ANGLE D'OUVERTURE       270º

IMPORTANT : Pour assurer le fonctionnement correct de la charnière, la condition suivante devra être respectée :

IMPORTANT: In order to guarantee correct hinge operation, the following condition must be met.

УГОЛ ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО СЖАТИЯ ПРУЖИНЫ  + УГОЛ ОТКРЫТИЯ < 270

SPRING PRE-COMPRESSION ANGLE + APERTURE ANGLE       270º
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COLOCACION EN PUERTAS CON BISAGRAS  A DERECHAS

INSTALATION WITH HINGES ON RIGHT SIDE  OF THE DOOR

EMPLASSEMENT SUR PORTES AVEC CHARNIÈRES À DROITE.

Установка в дверях с накладными петлями направо.
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или 3 (никогда в верхнем положении).

Pernio muelle que cierra la puerta automáticamente

Según la fuerza requerida, fijar el terminal (bloqueándolo con el pasador), 

en la posición 1,2 o 3 (nunca en una posicion superior).

IMPORTANTE: Para asegurar el correcto funcionamiento de la bisagra, deberá cumplirse la condición siguiente:

 in position 1, 2 or 3 (but never in a higher position).

In accordance with the required torque, fix the terminal (locking it with the spring pin),

Spring hinge which closes automatically the door

Fixer le terminal suivant le couple requis (en le bloquant à l'aide du goujon),

 dans la position 1, 2 ou 3 (jamais dans une position supérieure).

Charnière resort qui ferme la porte automatiquement

Петля навесная пружина, автоматически закрывающая дверь.

В зависимости от требуемой силы, закрепить терминал (блокируя
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